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In front of you is the new professional SIGNATURE Clipper, specially
developed for the highly demanding barber or hairdresser.

At HH Simonsen, our goal has always been to design and develop
something beyond the ordinary. We have poured all our knowledge
from over 22 years of working with - and manufacturing - some of
the finest scissors in the world into this product.

Our SIGNATURE scissors are all handmade, with the final, vital
finishing touches completed in Denmark.

We spent 18 months fine-tuning the cutting performance of our new
SIGNATURE clippers. This fine-tuning covered every aspect - from
the clipper blade and motor power to the battery and weight
distribution. All of these elements contribute to the unique
performance of our SIGNATURE clippers.

Inspired by Japanese craftsmanship and our SIGNATURE scissors,
each blade is honed using traditional waterstones, then softened by
special buffing wheels and wax compounds— all handcrafted to
ensure a flawless cutting edge.

Revolutionize your cutting experience with our SIGNATURE clippers:
the Hybrid FadeMaster and the Hybrid T-Cut. To ensure consistent
quality in every clipper blade, we have developed our own quality
control system. Each clipper undergoes a performance test to
evaluate its cutting effect and, if necessary, is individually adjusted to
ensure the perfection of every SIGNATURE edge.

The result? SIGNATURE clippers deliver professional-grade
performance with every use. Experience the fusion of innovation and
tradition with our SIGNATURE line—designed to elevate your cutting
technique and achieve impeccable fades and precision cuts.
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A SAFETY PRECAUTIONS

A WARNING

This clipper has a built-in rechargeable lithium battery, please do not
use in high temperature environment.

To avoid overheating, fire or explosion.

Use a power supply that matches the voltage rating indicated on the
power adapter.

To avoid malfunction or fire accident.

Insert the power adapter plug to the electric socket completely
while charging.

To avoid fire or electric shock.

Keep away from water or chemicals while in use.

To avoid circuit failure or fire due to moisture or corrosion.

Do not immerse the main engine in water or flush clipper with water.
To avoid electric shock or fire due to short circuit.

Do not replacement power adapter plug by yourself, change the
original power adapter immediately when damage.

To avoid electric shock.

Regularly clean the dust or debris from power adapter plug and main
engine power interface.

To avoid electric shock or fire due to short circuit.

Do not press the blade against the skin or use the clipper for any
purpose other than trimming hair.

To avoid skin injury.
Unplug from power adapter not in use for a long time.

Plug or unplug power adapter should hold the insulating part instead
of power cord.

If lubricant is swallowed by mistake, do not induce vomiting, please
drink a lot of water and then send to the hospital for treatment.

If lubricant contact eyes by mistake, please rinse with the water and
then send to the hospital for treatment.
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Keep away from children

Do not store within the reach of children. Putting parts such as blades
or lubricant containers of the clipper into mouth may cause accidental
injury.

Do not plug or unplug the power adapter with wet hands.

To avoid the risk of electric shock and cause injury.

Do not clean and maintain under charging condition.

Before cleaning and maintenance, please power off the clipper to
avoid the short circuit and electric shock.

Do not use the non-original power adapter to charge.

Avoiding the occurrence of fire due to overheating of the charging
circuit due to different specifications of the power adapter.

Do not use accessories not attached to this clipper.

Avoiding unnecessary losses due to the matching of structure or
material components.

Do not modify or repair the clipper by yourself.

Some components of this clipper are precision parts, non-profession-
als are not allowed to disassemble and modify, so as to avoid fuselage
failure.

Check carefully the blade for damage or deformation before use.
To avoid the skin injury.

Do not use the clipper under too high or too low temperature
environment for a long time.

To avoid damage the battery or reduce the life of battery of clipper.
Stop using clipper immediately while the clipper malfunctioning.
To avoid fire, electric shock or injury.

Abnormal situation:

The main engine or power adapter is deformed or abnormally hot.
The main engine or power adapter has a burning smell.

The main engine or power adapter occurs abnormal noise within use.

Please return the clipper to the distributor or manufacturer for
inspection or repair.
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This clipper has a built-in rechargeable lithium battery, which can only
use with this clipper.

After removing the battery of this clipper:
® Do not use it with other products.

® Do not charging.

® Do not throw into fire or heat.

® Do not let the positive and negative terminals of the battery come
into contact with metal substances.

® Do not store battery together with metal accessories, such as:
necklaces and metal hairpin.

® Do not strike, remove, modify or puncture the battery.
e Do not charging, use or store under high temperature.
To avoid overheat, fire or explosion.

e Do not store the battery within the reach of children after
removing.

Please send to hospital for treatment immediately if the battery
swallowed by mistake, which can cause physical injury.

e If the battery leaks, take the following measures. Never touch the
battery with bare hands.

It can cause blindness if battery solution comes into contact with
eyes.

Do not rub eyes. Please clean with water and then send to the
hospital for treatment immediately.

It can cause injury if battery solution contact with skin or clothes.

Please clean thoroughly with water and send to the hospital for
treatment.
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PRODUCT OVERVIEW
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Upper Blade

Lower Blade

Blade Adjusting Lever SIGNATURE

BY HH SIMONSEN

Switch
Low Battery Indication Light

LED Display

Hanging Hook
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Brush Oil

Blade Screwdriver

Suction Cup Decorative cover

[l

Charging Stand
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Blade Protector

Blade Adjustment tool

Tool box

CHARGING OPERATION

Voltage : 100-240V 50/60Hz

Battery Capacity: 3.6V 3200mAh
Charging Time: 3 hours

Usage Time With Full Battery: 4 hours

Power adapter
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Charging operation:

1. Connect the DC plug of the power adapter with the charging base;

2. Turn off the power of the clipper and place it smoothly in the
charging stand;

3. Connect the power adapter to a power socket.

Note: When the clipper runs out of battery, it can continue to operate

by connecting to the power adapter.
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RESISTANCE Blade resistant light

Battery remaining time
(usage time)
Minute MIN  HOURS Hour
by == S ' T
Qil injection light Charging light

Light indication during charging:

During the charging process, the =} indicator lights on the LED display
and @l light below the switch button are continuously on, and the
battery remaining time shows the current usage time of the clipper;
When fully charged, the [} indicator lights on the LED display and e
light below the power switch will automatically turn off. Once charged,
the battery remaining time will also show the current usage time of the

clipper.
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Light indication during use

During use, the battery remaining time continuously shows the current
usage time of the clipper, and the blade resistant light shows the
resistance level of the blade in the current status;

@ Blade resistant light
The blade resistant light will change with increased blade resistance.
When the blade resistant light reaches 4-5 bars fméf it indicates
that the blade is facing large resistance and also serves as an

indicator to clean and oil the blade promptly due to heavy usage.

@ Oil injection light
The oil injection light N:F will flash when (i) the clipper has been
operating for more than 1 hour; and (ii) the blade resistant level
remains at a high rate for an extended amount of time. The oil
injection light will continue to flash until the maintenance has been
performed. After maintenance, the device will detect that the

resistant level is lower and the oil injection light will be turned off.

€ Charging light
When the clipper is in a low battery state, @l light below the
switch button and = flash, reminding user to charge the clipper.

Switch button and speed gear adjustment operation

O: Power off;
I: Power on (first gear: 6000RPM;)
II: Second gear: 7000RPM)
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Blade adjustment lever operation:

The host comes with five adjustment cutting length (0.8mm \1.4mm \
2.0mm \ 2.8mm \ 3.5mm). Users can adjust the lever according to the
hair length they want to adopt.

As shown on the right:

€ When the blade adjustment lever
is moved counter clockwise, it
reduces the cutting length

@ When the blade adjustment lever
is moved clockwise, it increases

the cutting length
Blade adjustment lever

Comb installation and removal method

The comb is used to increase the cutting length. The cutting length size
is marked on each comb (such as: 1/2 #,1#, 1/2 #2 #,3 #, 4 #,5 #,6 #,
7 #,8 #).

Installing your guard:

As shown on the right, align the
card slot corresponding to the
guard with the main unit of the
product, and then lift the main
unit gently until you hear a ‘click’,
which indicates that the
installation of the guard is
complete.

Removing your guard:

As shown on the right, you can
remove the guard by turning the
tail of the comb with your finger.

Bl

Before replacing guard, make sure the clipper is turned off.
Non-professionals are not allowed to disassemble the blade.

How to disassemble the blade:
1.

2. As shown in Figure 2, support the

Cleaning method of blade:

As shown in Figure 3 on the right,
after removing the blade, use a brush
to clean the inside of the clipper,
the surface of the moving and
stationary blades, and the remaining
debris on the blade holder.

Blade installation method:

When handling the blade, do not try to sharpen or alter the

h

blade by yourself to avoid d.

your v

Please read the blade maintenance instructions carefully
before operating. Following the instructions when removing
and installing the blade to avoid improper assembly.

After the blade is installed, be sure to carefully check whether
the corresponding parts have been firmly attached.

As shown in Figure 1, hold the main
unit with one hand and loosen the
reel with a screwdriver with the
other. While removing the stationary
blade, ensure to support the blade
to prevent dropping and damaging
any parts.

moving blade and the blade holder
prior to removal.

Place the removable blade holder
onto the two pins outside of the
spring

Place the moving blade onto the
removable blade holder and
ensure it is snug
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Ensure the stationary blade is
pressed down firmly and is
aligned with the screw slots

Insert and turn the screws clockwise.
Do not tighten completely and leave
one-third of the screws exposed

N,y N NN

Move the lever counter closewise
so that the moving blade is
pushed to the front

Insert the blade adjustment tool.
Then, ensure the upper and lower
blades are centered and parallel

7

Hold the fixed blade and tighten
the screws
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Remove the blade adjustment
tool to complete the assembly

How to oil the blade:

As shown in Figure on the right, apply 1-2 drops of lubricant oil to the 5
positions of the blade.Ensure to oil the blade with every blade
adjustment or replacement.

For a better performance, it is recommended to oil the blade after
one-hour use.

-

Put in the trim piece to be replaced
to ensure it is stable and free from
looseness

Absorb on the surface of the
decorative sheet with a suction
cup and pull it out
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TROUBLESHOOTING

PROBLEMS

SOLUTION MEASURES

Blade jammed with hair.

1. Clean the blade and drip the lubricant.
2. Replace original blade.

Blade getting hot.

1. Clean the blade and drip the lubricant.
2. Replace original blade.

The clipper does not work.

1. Charging.

2. Return to the factory for maintenance.

No response while charging|

1. Check the connection of clipper, power
adapter and electrical outlet.

2. Return to the factory for maintenance

The sound of the clipper is
too loud.

1. Make sure the blade installed properly.
2. Clean the blade and drip the lubricant.
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WARRANTY

All HH Simonsen products are covered by a 12 month warranty.
Please retain your original purchase receipt or invoice as a proof of
date of purchase. The defective clipper must be returned to the
original place of purchase in its original packing and along with
this warranty as well as the proof of purchase. The guarantee is
only valid if the appliance has been operated in strict accordance
to the safety instructions.

Warranty Exclusions:

Damages caused by normal wear and tear including chips,
scratches, abrasions, discolorations or fading and damage to
the power cord.

Damages caused by careless or improper transportation.

Damages caused by misuse, or improper voltage or cleaning.

Damages caused by negligence, disassembly or dropping.

Damages caused by reparation or alteration which is not from
the original manufacturer or its authorized agents.

Any other damage which are not caused due to materials or
workmanship.

Damages on clipper blade.
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Foran dig star den nye professionelle SIGNATURE klippemaskine,
specielt udviklet til den professionelle barber eller frisor.

Hos HH Simonsen har vores mal altid vaeret at designe og udvikle
noget ud over det saedvanlige.

Vi har lagt al vores viden fra over 22 ar arbejde med-og produktion
af-nogle af verdens fineste sakse ind i dette produkt.

Vores SIGNATURE-sakse er alle handlavede, med de sidste,
afgerende finpudsninger udfert i Danmark.

Vi brugte 18 maneder pa at finjustere skaereevnen i vores nye
SIGNATURE klippemaskiner.

Denne finjustering omfattede alle aspekter-fra klippe blad og
motorkraft til batteri og vaegtfordeling.

Alle disse elementer bidrager til den unikke ydeevne i vores
SIGNATURE klippemaskiner.

Inspireret af japansk handvaerk og vores SIGNATURE-sakse bliver
hvert blad slebet med traditionelle vandsten, derefter blgdgjort med
specielle polérhjul og voksforbindelse - alt sammen handlavet for at
sikre en fejlfri skaerekant. Revolutionér din klippeoplevelse med vores
SIGNATURE klippemaskiner: Hybrid FadeMaster og Hybrid T-Cut.

For at sikre ensartet kvalitet i hvert eneste klipperblad har vi udviklet
vores eget kvalitetssikringssystem.

Hver maskine gennemgar en ydeevnetest for at evaluere dens
skaereevne og justeres om nadvendigt individuelt-alt sammen for at
sikre perfektionen i hver eneste SIGNATURE kant.

Resultatet? SIGNATURE klippemaskiner leverer professionel ydeevne
-hver eneste gang.

Oplev fusionen af innovation og tradition med vores SIGNATURE-se-
rie -designet til at lofte din klippeteknik og sikre fejlfri fades og
preecisionsklip.
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A SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

A ADVARSEL

Denne klippemaskine har et indbygget genopladeligt lithiumbatteri
-undga at bruge den i omgivelser med hgj temperatur.

For at undga overophedning, brand eller eksplosion.

Brug en stremforsyning, der matcher spandingsangivelsen pa
stremadapteren.

For at undga funktionsfejl eller brandulykke.

Sorg for, at stikket fra stremadapteren er helt sat i stikkontakten
under opladning.

For at undga brand eller elektrisk stad.
Hold vaek fra vand eller kemikalier under brug.

For at undga kortslutning eller brand forarsaget af fugt eller
korrosion.

Nedsaenk ikke hovedenheden i vand, og skyl ikke klipperen med
vand.

For at undga elektrisk sted eller brand pa grund af kortslutning.

Udskift ikke selv stikket pa stremadapteren -udskift hele den
originale adapter med det samme ved skade.

For at undga elektrisk sted.

Rengger jaevnligt stov eller snavs fra stremadapterens stik og
hovedenhedens stremtilslutning.

For at undga elektrisk sted eller brand pa grund af kortslutning.

Pres ikke klippebladet direkte mod huden, og brug ikke klipperen
til andet end at trimme har.

For at undga hudskader.

Tag stikket ud af stikkontakten, hvis klipperen ikke bruges i
laengere tid.

Nar du til-eller frakobler adapteren, skal du holde i det isolerede
omrade og ikke i ledningen.

Hvis smgremidlet ved en fejl sluges, ma der ikke fremkaldes opkast
- drik i stedet rigeligt med vand og s@g straks laegehjalp.

Hvis smgremidlet kommer i gjnene, skyl grundigt med vand og sog
straks laegehjzelp.
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Hold vk fra bern.

Opbevar ikke klippemaskinen eller dele som blade og smgremiddel-
beholdere, hvor barn kan na dem - de kan ved et uheld forarsage
skader ved at putte dem i munden.

Undlad at til-eller frakoble stramadapteren med vade hander.
For at undga elektrisk stad og personskade.
Rengeor og vedligehold ikke klipperen, mens den oplades.

Sluk altid klipperen for rengaring og vedligeholdelse for at undga
kortslutning og elektrisk stad.

Brug kun den originale stramadapter til opladning.

For at undga brand som fglge af overophedning ved brug af
inkompatible adaptere.

Brug ikke tilbeheor, der ikke medfalger til klippemaskinen.

For at undga skade eller fejl pa grund af uforenelige materialer eller
konstruktion.

Foretag ikke selv andringer eller reparationer pa klippemaskinen.

Visse dele er praecisionskomponenter - ukorrekt handtering kan fare
til fejl pa enheden.

Kontrollér bladet grundigt for skader eller deformation for brug.
For at undga skader pa huden.

Brug ikke klippemaskinen i meget hgje eller lave temperaturer i
laengere tid.

For at undga skader pa batteriet eller forkortelse af dets levetid.
Stop straks brugen af klippemaskinen ved funktionsfejl.
For at undga brand, elektrisk stad eller personskade.

Unormale situationer -stop brugen og kontakt forhandleren eller
producenten ved folgende:

-Hovedenheden eller stremadapteren er deform eller usaedvanligt
varm.

-Der er en braendt lugt fra hovedenheden eller adapteren.

-Hovedenheden eller adapteren afgiver unormal stgj under brug.

20N




Denne klippemaskine har et indbygget, genopladeligt lithiumbatteri,
som udelukkende ma anvendes med denne klipper.

Efterudtagning af batteriet:

-Ma ikke bruges med andre produkter.

-Ma ikke oplades.

-Ma ikke kastes i ild eller udsaettes for varme.

-Undga kontakt mellem batteriets poler og metalgenstande.

-Opbevar ikke batteriet sammen med metalgenstande som
halskaeder eller harnale.

-Batteriet ma ikke slas pa, tages fra hinanden, aendres eller
gennembrydes.

-Ma ikke oplades, bruges eller opbevares ved hgje temperaturer.
For at undga overophedning, brand eller eksplosion.
-Opbevar ikke det fijernede batteri, hvor bgrn kan na det.

Hvis batteriet sluges ved en fejl, skal der gjeblikkeligt sages
laegehjeelp, da det kan forarsage alvorlig fysisk skade.

Ved batterilekage -tag felgende forholdsregler:

rer aldrig batteriet med bare haender.

Ved kontakt med gjne:

Kan forarsage blindhed.

Skyl straks med rigeligt vand - s@g derefter gjeblikkeligt leegehjeelp.
Ved kontakt med hud eller tgj:

Kan forarsage skade.

Skyl omgaende og grundigt med vand-og s@g leegehjalp.
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PRODUKT OVERSIGT

Qverste klippeblad
Nederste klippeblad

Justering af klippeblad

SIGNATURE

BY HH SIMONSEN

Teend/sluk knap
Batteri indikations lys

LED Display

Krog
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OPLADNING

Spaending: 100-240V 50/60Hz
Batteri kapacitet: 3.6V 3200mAh

Opladningstid: 3 timer
IH\ 3 Batteritid: 4 timer
\

Borste Olie Beskyttelse til klippeblad

Strem

Afstandsmaler Skruetraekker

2
Justeringsveerktgj til klippeblad =

Sugekop Dekorations plade

Ll

DC-stik
Ladestander Tilbeharskasse
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Opladning:

1. Tilslut DC-stikket fra stremadapteren til opladebasen.

2. Sluk klipperen, og placer den forsigtigt i opladestationen.

3. Tilslut stremadapteren til en stikkontakt.

Bemaerk: Nar batteriet er opbrugt, kan klippemaskinen fortsat bruges

ved at tilslutte den direkte til stremadapteren

=i
g
P
RESISTANCE Modstandslampe for klinge

Batteritid (brugs tid)

Minutter MIN  HOURS Timer
b = 1 ]

Oliepafyldningsindikator Opladningslys

Lysindikator under opladning:

Under opladningsprocessen vil =} indikationslyset pa LED-displayet
og W lyset under taend/sluk-knappen vaere konstant taendt og
batteritiden viser den nuvaerende brugstid for klipperen. Nar den er
fuldt opladet, vil indikatorlyset pa LED-displayet samt lyset under
taend/sluk-knappen automatisk slukke. Nar opladningen er feerdig,

vil batteritiden ogsa vise den aktuelle brugstid for klipperen.
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Lysindikator under brug:

Under brug viser batteritiden kontinuerligt den nuveerende brugsstid for
klipperen, og lysindikatoren for klingemodstand viser modstandsniveauet
af klingen i den aktuelle tilstand.

@ Lysindikator for klingemodstand
Lysindikatoren for klingemodstand aendrer sig i takt med @get modstand
pa klingen. Nar lysindikatoren nar 4-5 streger, 002% betyder det,
RESISTANCE

at klingen oplever stor modstand og fungerer ogsa som en indikator for

at rense og smare klingen hurtigt pa grund af hgj belastning.

@ Olie pafyldnings lys
Oliepafyldnings lyset vil =P blinke, nar:
(i) Klipperen har veeret i drift i mere end 1time.
(ii) Klingens modstandsniveau forbliver hgijt i leengere tid.
Oliepafyldnings lyset vil fortsaette med at blinke, indtil vedligeholdelsen
er udfert. Efter vedligeholdelsen vil enheden registrere, at

modstandsniveauet er lavere, og oliepafyldnings lyset slukkes.

€ Charging light
Nar klipperen er i lav batteritilstand, vil @l |yset under taend/sluk
knappen vil I blinke som pamindelse om at oplade klipperen.

Teend/sluk-knap og hastighedsindstillinger

O: Slukket;
I: Teendt (Hastighed 6000RPM;)
II: Teendt (Hastighed: 7000RPM)
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Betjening af justeringsarm til klinge:

Klipperen har fem indstillelige klippeleengder (0,8 mm \ 1,4 mm \ 2,0
mm \ 2,8 mm \ 3,5mm).

Brugeren kan justere armen alt efter den gnskedge harlaengde.

I\

Som vist til hgjre:

@ Nar justeringsarmen til klingen drejes
mod uret, reduceres klippelaengden.

@ Nar justeringsarmen til klingen drejes med

uret, @ges klippelaengden.

Justeringsarm til klinge

Montering og afmontering af afstandskam

Afstandskammen bruges til at @ge klippelaengden.
Klippeleengden er angivet pa hver kam (f.eks.: 1/2 #, 1#,11/2 #, 2 #, 3 #,
4 #,5H# 6#,7# 8#).

Montering af afstandskam:

Som vist til hgjre, juster kammen,
sa den passer med klipperens
holder. Laft derefter forsigtigt
klipperen, indtil du herer et "klik"”
- det indikerer, at afstandskam-
men er korrekt monteret.

Afmontering af afstandskam:

Som vist til hgjre, kan du fierne
kammen ved at bruge fingeren
til at vippe bagenden af

kammen fri fra klipperen.
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Nér du handterer klingen, ma du ikke forsege at slibe eller
andre klingen selv for at undga beskadigelse af din maskine.

Laes venligst instruktionerne for vedligeholdelse af klingen
omhyggeligt, for du bruger den.

Folg instruktionerne ved fjernelse og installation af klingen
for at undga forkert samling.

Efter installation af kli skal du omhy ligt kontrollere,
om de relevante dele er blevet fastgjort korrekt.

For du skifter afstandskam, sorg for at klipperen er slukket.
Ikke-professionelle ma ikke adskille klingen.

Sadan adskilles klingen:

1. Som vist i Figur 1, hold hovedenheden med
den ene hand og lzsne skruen med en
skruetraekker med den anden hand. Nar du
fierner den stationaere klinge, skal du serge
for at stette klingen for at forhindre, at den
falder og beskadiger dele.

2. Som vist i Figur 2, stet den bevaegelige klinge
og klingeholderen, fgr du fierner dem.

Rengering af klinge:

Som vist i Figur 3 til hgjre, efter fjernelse af
klingen, brug en berste til at rense indersiden
af klipperen, overfladen af bade den
bevaegelige og den stationzere klinge samt
eventuelle resterende affald pa klingeholderen.

Metode til installation af klingen:

Placer den bevaegelige klinge pa den
aftagelige klingeholder og serg for, at

den sidder teet. 28 HH

Placer den bevaegelige klingeholder
pa stifterne uden for fiederen.




Serg for, at den stationeere klinge trykkes
fast ned og er justeret med skruehullerne.

Indseet og drej skruerne med uret.
Spaend dem ikke helt — lad cirka en
tredjedel af skruerne veere eksponeret.

Bevaeg justeringsarmen mod uret, sa den
bevaegelige klinge skubbes fremad.

Indseet justeringsvaerktgjet til klingen.
Serg for, at den gverste (bevaegende) og
nederste (stationaere) klinge er centreret
og parallelle.

7

Hold den faste klinge pa plads, og
spaend skruerne helt fast.
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Fjern justeringsveerktgjet for at fuldfere
samlingen.

Sadan olieres klingen:

Som vist i figuren til hgjre, pafer 1-2 draber smareolie pa klingeomraderne.

Pafer olien pa bade den bevaegelige og den stationeere klinge, iseer hvor de mades og
bevaeger sig mod hinanden.

Serg for at oliere klingen hver gang du justerer eller udskifter den.

For optimal ydeevne anbefales det ogsa at oliere klingen efter én times brug.

Fastgaer en sugekop pa overfladen af  Indsaet den nye dekorationsplade i

dekorationspladen. Traek forsigtigt den tilsvarende position pa

men jeevnt for at fierne enheden. Tryk forsigtigt men fast,

dekorationspladen. indtil pladen klikker pa plads eller
foles sikkert monteret.
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PROBLEMER

LASNINGSFORSLAG

Blade tilstoppet med har

1. Rens klingen og dryp smaremiddel pa.
2. Udskift med den originale klinge.

Klingen bliver varm

1. Rens klingen og dryp smaremiddel pa.

2. Udskift med den originale klinge.

Klipperen virker ikke

1. Oplad Kklipperen
2. Kontakt HH Simonsen

Ingen reaktion under opladning

1. Kontroller forbindelsen mellem klipper,
strgmforsyning og stikkontakt.
2. Kontakt HH Simonsen

Lyden fra klipperen er for hgj.

1. Serg for, at klingen er korrekt installeret.

2. Rens klingen og dryp smaremiddel pa.

K

Alle HH Simonsen produkter er daekket af 12 maneders garanti.

Venligst opbevar din originale kvittering eller faktura som bevis for
kebsdato. Det defekte produkt skal returneres til det oprindelige salgssted
i original emballage, sammen med denne garantierklaering og gyldigt
kebsbevis.

Garantien er kun gyldig, hvis apparatet er blevet anvendt i ngje
overensstemmelse

med sikkerhedsanvisningerne.

Garantien daekker ikke:

- Skader som fglge af almindelig slitage, herunder afskalninger, ridser,
misfarvning eller slid og skader pa stremkablet.

- Skader forarsaget af uforsigtig eller forkert transport.

- Skader som falge af forkert brug, forkert spaending eller fejlagtig
renggring.

- Skader som fglge af forsgmmelse, tab eller demontering.

- Skader opstaet ved reparationer eller zendringer, som ikke er foretaget af
producenten eller en autoriseret forhandler.

- Andre skader, der ikke skyldes materiale- eller fabrikationsfejl.

- Skader pa klipperens klinge.
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